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AnHOmayus. B AaHHOI cTaThe paccMaTpuBaeTcsi GeHOMeH ITepeBOAUECKON
VHTepIIpeTaLyy KOHLIENTYaAbHO-MeTapOpuueCcKUX KOHCTPYKLIMI HO3TUYECKUX
TEKCTOB KaK OCHOBHOI1 IPOOAEMBI ITIEPEBOAUYECKOTrO TIOCPEAHUYECTBA.
B xauecTBe MaTepuaa AASI UICCAEAOBAHMS BBICTYIIMAY AVPUYECKYE IIPOU3BEAEHNS
WM. 2. KarokaHOBa, XapaKTepusyiolrecsi 0co00ii rAyOMHOI aBTOPCKOM
perpe3eHTaLM MMpa B A3bIKe U sI3bIKA B KAPTMHE MMPA YeAOBeKa. BeposTHOCTD
VICKQ)KEHHOJ MHTePIIPeTaLM OTKPBITBIX AASI MHOXK€CTBA CMBICAOB TEKCTOB,
KOTOpasi B AAAbHeIIIIeM CTaBUT BOIIPOC O NMPUCYKAEHUM UM CTaTyca IePeBOAA
1 0 BO3MO>XHOCTHU MX aA€KBATHOI IMepLenuuy IpMHUMALIeN KYAbTYPO,
OIpeAEAsieT TAABHYIO 3aAa4y IIEpEBOAQ — MHTEPIIPETMPOBATD 3aMbICEA
MPOM3BEAEHMs], MAKCUMAABHO IPUOAVDKEHHO K aBTOPCKOMY. B TpaHcaaToaorum
MHTepIpeTauys TeKCTa Ha TAKOM YPOBHe BO3MOJKHA IPU KOTHUTUBHO-
AVICKYPCHMBHOM II0AXOA€. B 2TO11 CBA3M Ha HaYaAbHOM 3Talle IepeBoAa
BO3HMKAET HEOOXOAVMOCTb MOAEAVPOBAHNS U [IPOTHO3MPOBAHMS IIPOLIECCOB
npeobOpasoBaHusi aBTOPCKOM MBICAU B SI3BIKOBYI0O 000A0YKY. B pabore
BHMMaHue GOKYCHUPYETCsl Ha TaKMX 3HAKOBBIX €AVHMLIAX, KaK MeTadopbl,
KOTOpbIE B OOABILIEN CTENEHM TPOELUPYIOT MEXaHM3MbI KOHLIENITyaAU3aLUN
MUpa aBTOpOM. B KaueCcTBe OCHOBHOTO NMOAXOAQ K OTOOPY MOAEAVPYIOIIMX
MeTapOpUUECKUX EAVHUL] B ICCAEAOBAHUN TIPEAAATAETCS PAaCCMOTPETh
KOTHUTMBHO-AVCKYPCUBHBIN METOA MHTEPIPETAaTUBHBIX pernepTyapoB
M. Yesepeaa u Ax. IloTTepa, N03BOASIOLINI CKOHCTPYUPOBATh HAy4YHO-
OPMEHTHMPOBAHHYIO CCTEMY aBTOPCKOTO MUPOBOCIPUATUS 1 IIPOCAEAUTD
IIyTH peaAu3aLi AQHHON CUCTEMBI B IIEpPEBOAE CTUXOTBOPeHMIL. B cTaTbe
MIPOBOAUTCS COTIOCTABUTEABHBIN aHAAU3 IEPEBOAOB CTUXOTBOPEHUN
. 9. KArokaHOBA, BHITIOAHEHHBIX TIePEBOAUMKAMY PAa3HbBIX YPOBHEL, M AQeTCS
OlLleHKa BapMaHTOB IIEPEBOAA B COOTBETCTBUM C 0A30BBIMU KPUTEPUIMU,
BbIBEAEHHBIMU B XOAE ICCAEAOBAHNS I OPYEHTMPOBAHHBIMIU Ha BbITOAHEHMe
OCHOBHBIX 3aAa4 ITOCPEAHMYECTBA B PaMKaX IIO3TUYECKOrO IIEPEBOAA.
B 3akA0UeHMM IOAUEPKMBAETCSI HEOOXOAVMOCTD IIPEATIEPEBOAUECKOTO TAITa
B MEXKYABTYPHOM U MEKAMYHOCTHOM ITOCPEAHITYECTBE,  TAKOKE TIPUBOAATCS
PeKOMeHAALMN K MOSTUYECKOMY ITePEBOAY AVICKYPCOB CO CXOXXVMM Hay4qHO-
OPMEHTMPOBAHHBIM KOHIIENITYaAbHBIM IIpocTpaHcTBOM V. 3. KarokaHoBa.

Karoueswte croBa: iepeBop, TOATUIECKUIT TEPEBOA, MeTadOpa, KOHLIEIITYaAbHASI
MeTadopa, KOTHUTUBHBIN, AUCKYPCUBHBIM aHAAU3, UHTEPIIPETATUBHBIN
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Abstract. The paper considers conceptual and metaphorical construction
interpretation in a poetic translation as the main issue of the translation
mediation. This research studies semantically deep poems of I. E. Klyukanov,
a distorted interpretation of which may cause following problematic issues:
poetic texts translation status determination and their adequate perception
by the host culture. Hence, the main object of translation is to get to the closest
level in the interpretation of author’s ideas. Therefore, the research suggests
using cognitive-discursive approach to metaphors to predict the transformation
processes of the author’s thought into a linguistic sign. The approach
of interpretative repertoires by M. Weatherell and J. Potter to metaphorical
units of Klyukanov’s texts allows to reveal his scientifically-oriented world
conceptualizing mechanisms in perception of reality and to trace the ways of
implementing these mechanisms in translations of his poems. The article
provides the comparative analysis of Klyukanov’s poems translations in
3 different levels and their assessment in accordance with the criteria based
on the implementation of the main aspects of poetic translation. In conclusion
the article highlights the necessity of pretranslation phases in translatology
and gives recommendations on further translations and interpretations
of poetry with similar scientifically-oriented conceptual space as Klyukanov’s
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OcCHOBaHMA NCUXOAMHTBUCTUYECKUX
U TEPMEHEBTUYCCKUX aCIIEKTOB
IMMO9TNYECCKOTI'0 ME€PEBOAQ

ITos3us, kak nucaa E. I. DTKUHA, 9TO «BBICIIas
dbopma ObITHS HALIMOHAABHOTO $I3bIKa» (DTKUHA
1963, 3), 1, HaBepHOe, OH ObI COTAACUACS C MHEHU-
€M, 4TO 3TO BbIclIast popMa OBITOBAHUS SI3bIKA
B KyAbType. CKpBITOE B XUTPOCIAETEHNY CAOB
1 MeTadop cBOeoOpasye MO3ITUUECKOTO AUCKYpCa
O0OBIYHO TIPEACTaeT MepeA HaMy KaK HEeBEAOMBIIT
MUP Ha AHE TAYDOKOTO 03€epa, FA€ YUTATEAID OCTa-
€TCsl AMIIb MECTO CO3epLATh TUXYIO TAAAb Hap
BoAON. AeMeTadopusupyeM IpUCYIee KaHPY
TOAKOBaHMe: TAYOOKME BOABI 110331UK GOPMUPYIOT-
Cs1 KYABTYPHO-KOHLIENTYAaAbHBIM 1 KOTHUTVBHO-ANY-
HOCTHBIM MHTEPIIPETATUBHBIM IMOTEHLIMAAOM —
ABTOPCKUI MAVIOCTUAD, OOYCAOBAEHHBIN U YHU-
KaAbBHOCTBI0 MeXaHU3Ma MUPOBOCIPUSITUS, op-
MMPYIOLIErOoCs B YCAOBUSIX aMOVBAA€HTHOCTU
KYABTYPHOTO ¥ AUTEPATYPHOTO Pa3BUTMS OTIpeAe-
A€HHOTI'O SI3BIKOBOT'O COO00IecTBa, K KOTOPOMY
MIPUHAAAEXUT aBTOP; & TAK)KE PeNpe3eHTUPYIOIUIA
AVBepcudUKaTUBHBIN XapaKTep YpOBHEBBIX ITapa-

Keywords: translation, poetic translation, metaphor, conceptual metaphor,
cognitive approach, discursive analysis, interpretative repertoir

AVTMAABHBIX CUCTEM BepOaAM3aLuy sI3pIKOBO
KapTUHBI ¥ BApMaTUBHOCTb MX COOTHOUIEHUN
MeXAY cob0it 1 T. A. (Aaedupenko 2002).
IMTosTuyecknit TEKCT CTAHOBUTCS CAOKHOU AAS
MOHMMaHUA U MHTepIpeTaLluy CUCTeMO IIpeXAe
BCEro AASI HOCUTEAS APYTOM KYABTYPBI, UTO 3HAYUT,
VMIMEHHO IlepeA MepeBOAUYMKOM CTOUT 3apaya Hbl-
PSIHMS KaK MOXXHO TAYO>Ke B ITO3TUYECKUIT OMYT
AASL pe-/ Ae-VIHTEPIIpeTaly OPUTMHAABHBIX CMBIC-
AOB U COOTBETCTBYIOIIETO 00Aer4eHus mpolecca
BOCHPUATHS YATATEAEM, TIPEACTABASIOIVIM BTOPYIO
KYABTYPY. Tak, Aast GMHAABHOTO AOCTVKEHMUS
ONIpeAEAEHHOV CTereHu MPUOAVDKEHNUsSI K aBTOPY
B T'OAOBE NlepeBOAUMKA, BHE COMHEHMS, AOAXKEH
MIMeTbCS M aKTYaAU3MPOBAThCS apCeHaA TaKTHJe-
ckux XxoA0B. OAHMM U3 aKTyaAbHBIX BEKTOPOB
(mpea)IepeBOAYECKO AESATEABHOCTU B AQHHOM
acrmeKTe BbICTYTIaeT BepHOE UCTOAKOBaHMe CeMaH-
TUYECKON 3HAaYMMOCTHU MCCAEAYEMOTO AUCKYPCa,
A€TEepMMHMPOBAHHON KOTHUTUBHO-COLMIAAbHBIMU
ycaoBusimu ero popmuposanus (Kyopsikosa 2000).
ComnyTcTBylolieit, mpy 3ToM 60Aee CAOXKHOI, ITPO-
06AeMOI1 ITepEeBOAUYMKA CTAHOBUTCSI TPAHCASILIMS
YHUKaABHOCTY IIEPEBOAVIMOTIO TEKCTA B IIPMHMMA-
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HayuHo-opueHmupoBanHas Mmemagopa...

I0I1el KYABTYPE, T. €. YMEHI€e CAMY MBICAD U CUCTe-
MY CMBICAOB OCTaBUTb YY>KABIMU, ICTIOAB3YSI «AO-
MAalIHUI» UHBEHTapb A3bIKa-2.

Ha npeaniepeBopueckoM aTare Mbl ICXOAUM U3
TOTO, YTO AAS NepLEeNLy IEPEBOAYMKOM OpUTY-
HAABHOI'O TEKCTA, & B AAAbHelIlIeM, COOTBETCTBEH-
HO U PELUIIMEeHTOM, HEOOXOAUMO OMPEAEAUTH
«KOMMYHVMKATUBHBII MaCIOPT» aBTOpa (TepMuH
BBepeH V. A. CTepHUHBIM) 1 CMOAEAMPOBATH
B PEASITMBHOM MacCIITa0MpOBaHUM QYHKLIMOHAAD-
HYIO CICTEMY €r0 MEHTAABHOTO IIPOCTPAHCTBA,
00YCAOBAEHHOTO AMCKYPCUBHOI CUTYalLlieil CO3-
AQHUSI UCXOAHOTO TekcTa (aanee — VT)» (Aamm-
HuMaeBa, ['yHcypyHoBa 2020). AaHHBIN TOAXOA
II03BOASI€T B OTHOCUTEAbHOM IIOAHOM CTeIleHU
PaCKpbITh MHAMBMAYAAbBHO€E CMBICAOBOE COAEpIKa-
Hl€e TEKCTA, & TAK)Ke UAEHTUPULIMPOBATh OAMH AU
HECKOABKO 13 MHOXXeCTBA I'PaHell AICKYPCUBHOM
AVMHOCTU. AHaAM3UPYS pyHAQMEHTaAbHbBIE pabo-
TBI, TIOAHMMAIOI[/ie BOIIPOC MTO3TUYECKOTO Iepe-
BopAa (Aaedupenko 2002; Tapbosckuit 2004; Ko-
muccapoB 1990; LlIseruep 1988), MOXXHO cAeAaThb
BBIBOA, UYTO XYAOXKECTBEHHO-TTO3TUYECKUI ITAACT
IPOU3BEAEHUIT TPAHCAMPYET CIIOCOObI B3aUMOAEI-
CTBUS KOTHUTVMBHOTO MeXaHM3Ma aBTOpa C OKPY-
Karolleil HaC AeVICTBUTEABHOCTBIO, XapaKTepuayeT
0COOEHHOCTY KOHCTPYMPOBAHUS U CUCTEMATU3A-
LMY SMIIMPMYECKMX 3HAHUI O BHEILIHEM MUpe.
B cBs31 € 3TUM, KOTHUTUBHO-AVCKYPCUBHBIN aHa-
AVI3 TIOAOOHBIX TEKCTOB CIIOCOOCTBYET NOHMMAHMIO
MHAVIBMAYAABHOM MaHepbl aBTOPCKOT'O IIOBECTBO-
BaHUA.

AAst BeisiBAeHMST MeTabOPUYECKOro perneprya-
pa 1 cnoco6oB ero Bepb6aAbHONM MaHupecTayun
B TekcTe mepeBopa (Aaaee — ITT) mpeparaeTcs
PacCcMOTpETh 3KCIAYaTHPYEMble B AMPUYECKOM
TeKcTe MeTadopuueckre oOpasbl KaK OCHOBHbBIE
CpeACTBa penpe3eHTalMy KOHLENTYaAbHO-
LIEeHHOCTHOW KapTUHBI MMpPa U KOTUTOCKUCTEMBI
aBTopa (AammHumaesa 2017; Lakoft, Johnson 2003).

Memadgpopuueckuii penepmyap
KAK UHCMPYMEHMN aMCKpr-LZHﬂ/ll/tS&Z

Vcxoast U3 runoresbl 00 MHAVMBUAYAAbHOI
(bAYKTYaTHBHOCTY KOHLIETITYaABHO-00pa3HO ITpK-
poabl MeTadop, MBI IIPEAIIOAATraeM, YTO METOA
BbIA€A€HM MHTEPIIPEeTaTUBHbIX PelepTyapoB
NPUMEHMM K aHaAM3y AMYHOCTHOTI'O AMCKYypca
KaK CPeACTBAa CaMO-00beKTUBALIY CO3HAHMUS,
B YaCTHOCTH, B MMO3TUYECKUX TEKCTAX, KOTOPbIE
OTAMYAIOTCS MeTadOpPUIECKO BapUATUBHOCTBIO.
BpisiBAeHMe MHTEpIIpeTaTUBHBIX perepTyapoB M0-
3TUYECKVX TEKCTOB CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHNIO
peAeBaHTHON MHTEPIpeTaLy aBTOPCKOTO 3aMbIC-
AQ, KOHCTPYUPYS TaKUM 00pa3oM METaMOAEAb
MMPOIIOHMMAaHMS aBTOpA.
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B AaHHOM acmeKTe MOHATUE «AUCKYPC»
paccMaTpuBaeTcs Kak 00beKT MEXKYAbTYPHOM
VI MEXKAMYHOCTHOV KOMMYHMKALMN: PacKpbITHE
AQHHOTO (peHOMEHa CBOAUTCS K M3YYEHUIO EAVHHL]
SI3bIKA B YCAOBMSIX COLIMAABHOTO B3aVIMOAEVICTBYS,
a TalOKe K OKCIAMKALIMY TTOAMC(HEPHON CTPYKTYPBI
Y4YaCTHMKOB KOMMYHMKALIMY IOCPEACTBOM BbIBOA-
HOTO 3HaHMSI MHOTO(aKTOPHOT'O aHAAM3A AUCKYP-
cuHoi curyaunu (CremaHos 1995). BBUAY KyAb-
TYPHOI A€TePMUHALIMM AVICKYPCA, IIPY €T0 MHTEP-
IpeTaLuy IepeBOAUMKY CAEAYET YUUTHIBATD TaK/e
5AEMEHTBI, KaK KYABTYPHO-MapKIPOBaHHbIE CAOBA,
cuieHapuu, MmopaeAu u ¢ppenmsl (Kubpuk, ITayHrsaH
2002).

ITprMeHeHMe MA€IT AUCKYPCOAOTUY B IIEPEBOA-
YeCKOM aHaAl3e MOTUBMPYETCS HalleAEHHOCTbIO
Ha 3P PEKTUBHOCTD BBIMTOAHEHMSI OCHOBHBIX Ilepe-
BOAUECKMX 3aA24, B YACTHOCTH, aHAAU3 POKYCUPY-
€TCs1 Ha AOCTVDKEHUY MaKCYMaAbHO TOXXAECTBEH-
HOJ BHEIIHEN Y BHYTPEHHEeN! ayTeHTUIHOCTU
TEKCTa, KOTOpasl peaAu3yeTCs B YCAOBMSIX MHTe-
rpaLyM ABYX MAM TP€X SI3bIKOBBIX CHCTEM (C yueToM
SI3BIKOBOJ CHCTEMBI IIepEBOAYMKA), UX HOPM
1 Y3YCOB, & TAK)K€ «[IPABMABHBIM» BCKPBITHEM I10-
TEHL[IaAQ CMBICAOBBIX 1 KOHLIENITYaAbHO-CMBICAO-
BbIX cocTaBastoiux VT (AammHumaesa, [yHcypy-
HoBa 2020).

OAHUM 13 aKTyaABHBIX CTIOCO0O0B SKCIAMKALIMN
TPaHCLEHAEHTAaAbHOT'O CO3HAHM B ITPAKTYUKE KPU-
TUYECKOTO AMCKYPC-aHAAUTUYECKOTO MICCAEAOBAHNS
CUMTAETCS ICUXOAVHTBUCTUYECKUI METOA M3Y4e-
HVS MHTEPIPETAaTUBHBIX PeNepTyapoB, IPEAAO-
xeHHbINT AX. [TorTepom 1 M. Yesepeaa. AaHHbBIN
IIOAXOA CTPOMUTCSI Ha AUCKPYCUBHOM IICUXOAOT UMY,
B XOA€ KOTOPOJ PACKPBIBAIOTCSA M QaHAAU3UPYIOTCS
VHTepIpeTaTUBHbIE pEIepTyaphl B CUCTEME B3al-
MOCBSI3aHHBIX S13bIKOBBIX KOHCTPYKTOB, 00AaAQI0-
X OTPEAEAEHHOI O0IIeil CTUAUCTUYECKOI,
rpaMMaTUYeCcKON Y CEeMaHTU4YEeCKOM KOppeAsiLyei
(Potter, Wetherell 1987). MHororpaHHbiit XxapakTep
AQHHOT'O TIOAXOAQ OTIpeAeAsieT MeTadopuyecKiie
penepryapsl Kak 9Qp($HeKTVBHBIN MHCTPYMEHT KOT-
HUTUBHOM AMAarHOCTMKMU TEKCTA, CYyTbh KOTOPOM
CBOAUTCS K QHAAUTNYECKOI U pepAeKTUBHOM Ipu-
poAe B3aMIMOAEICTBYSI YeAoBeKa ¢ MupoM. O6bI-
AEHHas CUICTeMa MYPOIIOHVMAHNS MHAVBYUAQ TIpU
AVICKYPCUBHOM CTOAKHOBEHIY C HECBOVICTBEHHBI-
MH el MOAEASIMU TTOBEAEHUS ¥ KOTHUTUBHBIMU
cxeMaMl (MBICAMTEABHBIMY, SMOLIMOHAABHBIMYI
U MEePLENTUBHBIMIU) OTIPEAEAEHHOTO O0I[eCTBEH-
HOTO CO3HaHUSI BXOAUT B COCTOsIHME Xaoca (AMC-
COHAHCA), BBIXOA 13 KOTOPOTO HaXOAUTCS IpU
VIHTEpUOPU3aLMY TeX CaMbIX cxeM. B pesyaprare
061 PYypKaLMOHHOTO BO3AENCTBUS 0COOEHHOCTEN
KYABTYPBI IPOAYLIMPYIOTCS peNepTyapbl, KOTOpPbIE,
C TOYKV 3PEHNS aBTOPA, XapaKTePHBI AASI TOV AU
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VHOV KOMMYHMKAaTUBHOM CUTYallUM U BEPOsATHee
BCEro MOTYT OKa3bIBaTb CMABHOE BO3AENCTBHUE
Ha uuTareAein (AammHumaesa, ['yHcypyHoBa 2020).

AUH2BOKOZHUMUBHDLI AHAAU3 NepeB000B
Aupuku V. 3. KaokaHosa

ATNNAMKaTMBHOCTb AQHHOTO ITOAXOAQ OblAQ
anpoOMpoBaHa B AICKYPCUBHOM aHAAM3€ TO3THU-
YeCKMX IIPOU3BEAEHU AOKTOPA PUAOAOTMYECKUX
HayK, aBTOpa MyOAMKaLui 0 TpobAeMaM Teopun
1 GprA0CObMY KOMMYHUKALIMY, SI3BIKA Y KYABTYPBI,
cemuoTuku u mnepesopa V. 2. KamwkaHoBa
(mpoc. xkapeApbI KOMMYHUKATVBHBIX MICCAEAOBAHMII
BocrouHo-Bammurronckoro yuusepcureta, CIIA).

Kak Hamu panee 6bIA0 MOKasaHo (AammHrma-
eBa, ['yHcypyHoBa 2020), OCHOBHOI MCCAEAOBA-
TEAbCKOI 3aAa4ell BBICTYAET U3yYeHME MEXaAHN3-
Ma CUCTeMaTN3aLyy KOTHUTVUBHOTO IIPOCTPAHCTBA
AVICKYPCHUBHOJ AMMHOCTU U CPEACTB KOHCTPYUPO-
BaHMsI AMPMYECKOro AUCKYpca. B xoae nccaepoBa-
HUS OBIAM TIPOAHAAM3VPOBAHBI CTMXOTBOPEHMS
u3 cbopHMKoB «Pestome» (Karokanos 2015) u «ITpu-
craBHag AeceHka» (Karwoxanos 2020). CoraacHo
pe3yAbTaTaM MPOBEAEHHOTO UCCAEAOBAHNSI, OBIAO
OTIPEAEAEHO, UYTO B AUCKYPCUBHOE MMPOCTPAHCTBO
cruxorBopenuit V. 5. KarokaHOBa BXOASIT MeTa-
dbopuueckne MmopeAr, 06pasoBaHHbIE 0COOBIMU
aCCOLMATUBHO-AEePUBALMIOHHBIMY CBsI3sIMU. [Ipea-
AaraeMblii METOA COBMECTHO C KOPITYCHBIM ITOA-
XOAOM K MICCA€AOBAHVIO AVHIBUCTUYECKVIX AQHHBIX
MO3BOAVA BBISIBUTb OCHOBHBIE MeTadopuyecKie
peniepTyapsnl npoussepeHuit V. . KarokaHoBa
U ONPEAEAUTD MX IPOLIEHTHOV COOTHOILEHME.
B xope aHaam3za 00beKTOB, oOpasyouux
MeTadopuuecKke MOAeAr, ObIAM 00pa30BaHbI
ABa TeMaTUYeCKUX UHTEPIPETATUBHBIX pPerepTy-
apa: Memas3svikosas memagopa (55%) u ammo-
KyAbmypoAoeuveckas memagopa (45%).

B K0AMYeCTBEHHOM COOTHOILEHUY METASI3bIKO-
Basi MeTadopa npeobAapaeT B AUCKYPCUBHOM
IPOCTPAHCTBE aBTOpPA, YTO CBUAETEABCTBYET
0 AOMVHMPOBAHUM HAayYHOV HAIIPaBAEHHOCTHU
B KOTHUTHBHBIX CYICTEMaX BOCIIPUSTYS I KOHCTPY-
VIpOBaHMs MMpa aBTOPOM BO BpeMsl HalVCAHUS
3aAaHHBIX Tpou3sBeAeHnit. OAHMM 13 BO3MOXXHBIX
O00BSICHEHMII TAaKOTO BBIBOAQ MOXKET OBITH Te3MC
0 TOM, UTO TBOPYECKUIT MEXaH!3M MTO3HAHMSI BHELI-
HEro MUpa BO MHOTOM IIPeAOTIPEAEASIET IPUOPHU-
TETHOCTb BbIOOpa MeTadop Kak crocoba n3Aoxe-
HUSI COCTOSIHMS U KOHTEHTa MHAUBMAYAAbHOI
CUCTEMBI 3HaU€HUI B IO3TUYECKON popMe.

Vicxoast M3 TEOPETHNYECKOTO MICCAEAOBAHMUS
pOOAEMBI U TIOAYYEHHBIX PE3YABTATOB MICCAEAO-
BaHUsI CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM CPOPMYAMPOBATH
KAIOUEeBbIE KPUTEPUY aHAAM3A Y OLIEHKY IIEPEBOAOB
noatuyeckoro pauckypcea V. 9. KaroxaHosa: coot-
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BeTcTBME [IT KOHLIENTYaAbBHO-CMBICAOBOMY IIPO-
ctpancTBy VT 1 TpaHCASLIMS «HAYYHON OCHOBBI»
aBTOPCKOV MBICAY B TIAQHE PEAEBAHTHOM Ilepeaadnt
VMIHTEpIIPETAaTUBHOIO MeTapOPUYECKOIO PENEPTY-
apa; coorBetcTBue ITT nparmaTuyeckomy acrexTy
MT B maaHe COXpaHEHMsI AU BUAOV3MEHEHMUS
MeTtadopuyeckux sHaueHui1 VT B ycAOBUSX HOBBIX
IapaMeTpoOB — HOPMBI, y3ycCa, CTUASL — BTOPOTO
AVICKYPCOCTPOEHNSL.
AAsl peAeBaHTHOTrO aHaAlM3a MaTepyaAa MpeA-
Aaraetcsi cGOpMYAMPOBATh CAEAYIOLIVE TUITOTE3BI:
1) TIocKOABKY MCCAEAYEMBIM MaTepPUAAOM
SIBASIETCSI AVPMKA, OTOOpaXKaIoLasi HAyYHO-
braocodpCcKml AMCKYPC AMYHOCTY, TAQBEH-
CTBYIOLIYIO ITO3ULIIO B IEPEBOAE 3aHVMAET
AOCTIDKEHIEe KOHLIETITYaAbHO-CEMaHTUYECKO
U mparmMaTmyeckon apekBarHoctu. Co3paHue
MaKCUMaABHO IPUEMAEMOrO BTOPUYHOTO
TEKCTa — C TOYKU 3PEHMSI HEIPOTUBOPEUN-
BOT'O B3aIMOAEIICTBUSI HOPMBI, y3ycCa, CTU-
As1 ¢ MeTadbOPUYECKUM COCTaBOM — 060-
CHOBbIBaeT TpexmepHoe BocnpusTue 1T
B CMBICAOBOM U IIParMaTN4eCKOM acIeKTax.
OAHaKO AOCTVDKEHVE TOXAECTBEHHOCTU
OPUT'VHAABHOTO BOCIIPUSITYS VICKAIOYAETCS
B CMAY Pa3HULbl MMPOIIOHVMAaHMsI YMTaTe-
ASIMY KOHTQKTUPYIOIUX KYABTYP.
2) A6coaroTusauus GoOpMbl IPUBOAUT K pas-
AVIYHBIM BUAQM OYKBaAM3Ma — CMBICAOBO-
MY, CTUAUCTUYECKOMY (IIepeBOAYECKOMY
dbopmarusmy), mparmaTuieckomy (Hapyiie-
HUIO MHAMBUAYAABHOTO @BTOPCKOTO CTHUAS),
4YTO CBUAETEABCTBYET 00 yTpare craryca
niepeBopa 1ieaeBoro Tekcra (Copoxut 2003).
B paMKax AQHHOTO MICCA€AOBaHVsI OBIAO IIPOaHa-
AVM3VIPOBAHO TPU IIepeBOAA CTUXOTBOPEHUS
I. 3. KalokaHoBa 13 cbopHuka «Pesiome» u pBa
IepeBoAa CTUXOTBOpeHMs u3 cbopHuka «IIpu-
CTaBHasl AeCeHKa». [[puMedaTeAbHO TO, UTO Bapu-
QHTBI IPEACTABASIIOT IEPEBOAYMKOB Pa3HBIX YPOB-
Heil: aBTomepeBop (IlepeBoa 1), mepeBoa
aMmepukaHckoit moateccel ! (TTepeBop 2) u Ar06u-
TEABCKUI IepeBOA AaHOHMMHOTO IepeBOAUYMKA
(TTepeBop, 3).
ITpu M3yyeHUU UCCAEAYEMOTO MaTepraAa MOX-
HO NPOCAEAUTD, KaK aBTOP OIMCBIBAET CBOE OT-
HOlLIIeHVEe K IIPEAMETHOMY MMPY ITIOCPEACTBOM
BbIOOpa OIPEAEAEHHBIX MeTadOpuIeCcKX BbIpa-
JKeHUI:

ITycmb 8 Hauare 6vir0 cr0B0; TTycmb Bce comBo-
peHo Mepoio u Huciom; M mozoa, moyem Ovimb,
cymeeuib NPOHUKHYmMb <...> B camyn cymo

! Imst ocTaBAsieM AQHOHMMHBIM, ITOCKOABKY OTCYTCTBYET
oclmumaz\bﬂoe coraacue C ee CTOpOHbI Ha BKAIOYEHVE BaADMAHTOB
IIepeBoAa B aHAAU3 AASL Hy6AI/IKyeMOI'0 Martepuaaa.
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camMoco AOZOC&Z,‘ Aytime C/lym[lﬂ POBHO CMOAbKO,
CKOAbKO I’lOl’}’Zp€6yerC}I, nepsoe cA0BO aopome
BmMoOpoco N'T. A.

B cBs131 ¢ TeM, UTO nIepeBopUecKast pabora ocy-
I[ECTBASIETCA B YCAOBMSIX IPSIMOTO B3aVIMOAENICTBUS
¢ T, Ha cTapuM IPeATPAHCAALIMY ITePeBOAUMK
B3alIMOAENICTBYET CO CAOXKHBIM KOTHUTUBHO-
CeMaHTMYeCKMM KOHCTPYKTOM, B CBS3U C YeM
BO3HMKAET psAA NpobAeMaM B MOHMMAaHUU U TOA-
KOBaHMM CreLip1UecKNX B IAQHE TIepeBOAA CMBIC-
AoB-3HaueHun. Hanpumep, B ctuxorsopenun «I Iyctb
B HavaAe ObIAO CAOBO ...» (Karokanos 2015, 23) Tpya-
HOCTM IIpY [IePEeBOAE, BEPOSITHO, MOT'YT BOSHUKHYTb
Ha 9TaIle ICTOAKOBAHMS peAbe(HBIX CAOB U CTPYK-
TYP, YKa3bIBaIOLIX Ha HAYKOOOPa3HOCTb KapTHHBI
MMpa aBTOpa:

ITycmb 8 Hauaie 6vLA0 cA0BO,

ITycmv Bce comBopeHo Meporo U YUCAOM,

Bce pasHo He cmapatics ckazamp 060 Bcem,

Bce pasHo nepsoe c1080 dopoe Bmopo2o,

He 20Bop:1 ysrce 0 mpembpem, 4emBepmom, NAmoM UAU ULECTTIOM.
U He cuumaii, u He cuumatics — Bce ano deAo nycmoe.
Ayquie cayuwail poBHO cnoAbKo, CKOALKO nompebyemcs,
Ymobvt ycabiuamp, Kak mo4Ka CMAaHOBUNICS 3ANSINOI0,
Kax c ysemka cremaem nvirvya;

U moeoa, moxem Ovimbp, cymeeusb npOHUKHYMb, CAOBHO 0Ca,

B camyrw cymp camozo Aozoca.

3A€eCh K peAbepHBIM 3HaKaM OTHECEM CAEAYIOLIVE
KOHLIENTYaAbHO-MeTadopuueckue MoAeAu: [Tycmb
B Hauyaie 6biA0 cA0B0 % IIycmb Bce comBopeHO
Meporo u yuciom 3 Metadopuieckre CpaBHEHUS:
M mozoa, moxem bvimp, cymeeulb NPOHUKHYMb,
cA08HO 0ca (TOYHOCTD IO3HAHMSI MHOTOMEPHOM
IPUPOABI CAOBA TOAOOHO ABVDKEHMIO >KaAa OCBI);
Ymobbi ycaviuamn, KAk Mo4Ka CHAHOBUMICA 34-
nAMor (MPOTUBOIIOCTABASIIOTCS 3HAYEHMSI TOHSATUI
«TOYKa» U «3allaTass»: TOUKa — KOHeL| AeCTBUS,
3arsTasi — HaMepeHMe IIPOAAUTD XU3Hb AQHHOTO
AEVICTBUS).

V3 cka3aHHOTO CAEAYET, UTO PEAEBAHTHOCTD
nnHteprnperauyy V'T nmepeBoAUMKOM AOCTUTrAeTCs
IIPU YCAOBUM NMPUOAV>KEHHOIO COOTBETCTBUSI
ABTOPCKOr0 HayYHO-KOHLIENITYaAbHOTO MMPOIIO-
HUMaHMI TOM KapTUHe MUpa, KoTopas GopMupy-

2 ®pasa, ¢ KoTOpoI1 HaunHaeTcs: «EBaHreAne ot VoaHHa»,
SIBASIETCSI OAHOJ 113 CAMBIX ITOITYASIPHBIX OMOAEICKIX LINTAT.

3 ®pasa, B3stas ns «Kuuru Ipemyapoctein CoaAoMOHa»,
KOTOpasi IPOIIOBeAYET pasMbliiAeHMst 0 Bore (pomyckaercs To,
yro Bor — 3T0 Beankast Cuaa, KOTOpOIT HUYEro MOAOOHOTO
He MOXXeT OBITh NMPOTUBOIOCTABAEHO, OAHAKO B IPOTMBOBEC
CTaBSITCSI YTBEPXKAEHMSI 00 yHuMKaabHOCTH Bora u orcyTcTBun
MPUYMH MOSIBA€HMSI TAKUX [TOHSATUI, KaK Mepa, BeC 1 YUCAO).
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€TCsl B pe3yAbTaTe aHaAu3a MeTadoprUIecKoro
pemnepTyapa.

Ha namr B3rasia, IlepeBop 1, Ilepesoa 2 u 3
(cm. ITpuaoxeHue 1) B 1IeAOM OTBEYAIOT aBTOPCKO-
My KOMMYHMKaTVBHOMY HaMepEeHMIO, T. K. aHAAU-
3MpyeMble BapMaHTbl TPAHCASILMM aBTOPCKOIO
TEeKCTa B CUCTeMe AaHTAUICKOTO 53bIKA, XOTb
U B pa3HOJ CTEIIeHM, HO, TEM HE MEHeE, COXPAHSIOT
MOTMB ¥ KOMMYHUKATVBHYIO 3aA24y AVPUYECKOTO
npousBepeHus. ViccaepyeMblil MaTepraa Takxe
He AOTyCKaeT SBHBIX CEMaHTUYECKUX CABUTOB
B uHTepnperauyu VT, HecMoTps Ha 3TO, ABASETCA
HEOOXOAVMBIM MPOCAEAUTDH U U3YYUTh, KAKUM
o0pa3oM popMUpYeTCs: IEPEBOAYECKOE PelleHle
B BBIOOpE TeX MAY UHBIX (DOPM TIepeAady 3HAUEHUS
3HaKa OPUTVMHAAQ, & TAK)Ke IIPOSICHUTD MEIIAIOT AU
9TV OTAMYMS COXPAHSTh MCXOAHYIO Hay4dHO-
OPMEHTMPOBAHHYIO KapTUHY MUpa.

+ VIHTepmperalysi aBTOPCKOTO 3aMbICAQ

ABTOp AOTIyCKaeT BEPOSITHOCTb COOBITHS, HO HEe
YTBEP)XAA€eT €€ UCTUHHOCTb B MeTadopuuecKoin
KOHCTPYKUuM [Iycmb 8 Havae 6bi10 CA0BO, KOTOPast
HepeAaHa TaKVMY COUYETaHUAMY, Kak “Let’s say <...>”
(ITepeBop 1), “In the beginning was <...>”
(TTepeBoa 2), “The word may have been <...>”
(TTepeBoa 3). Kak BUAHO, BO BTOPOM BapuaHTe
BEPOSITHOCTHBIN XapaKTep MAEU IpeTeprieBaeT
CEMAHTUYECKUI CABUT, T. €. MOAAABHOCTb YK€
HOCUT IOCTYAMPYIOLIUIT XapaKTep, YTO, BO3MOXKHO,
CBSI3aHO C TAYOMHOJI Bepbl IepeBoAUMKa 2 B 610-
AEVICKYIO VICTHHY.

To ke camoe HADAIOAQETCsI B CAyYae, ONUChIBA-
I0IlleM PEKOMEHAALMIO: AyYule CAYULALL POBHO
CMOABKO, CKOAbKO nompebyemics. IlpeoOpasoBaHue
B 1IeA€BOM KOA€ BBITASIAUT CAEAYIOIIM 00pa3oM:
“Better listen to just as long as needed” (IlepeBoa 1),
“Better to listen only as long as required” (Ilepe-
BoA 2), “Better listen for as much as you need”
(ITepeBoa 3). Bropoit mepeBoAYMK He COBETYeT,
a HACTaMBaET, YTO, BEPOSITHO, 00YCAOBAEHO CBOUM
MIOHVMAaHMEM [IPUPOABI STUKM KOMMYHUKALIMN.

+  Y3yaAbHble IPU3HAKU

ITocaoBuna Ilepsoe c1080 0opone BMOpo2o
SIBASIETCA AOBOABHO YHVBEPCAAbHOM YCTONYMBO
eAVHULIEN, COOTBETCTBEHHO, AOCAOBHAsI Ilepepada
C COXpaHeHMEM y3yca He AOAXKHA TOMEIIATh CO-
xpaHeHuio ee cmbicaa: “The first word is worth more
than the second” (TTepeBog 1), “The first word
is more valuable than the second ” (ITepeBoa 2),
“The first word is more precious than the second”
(TTepeBogp, 3). OAHAKO Hallle TIEPBUYHOE TIPEATTIO-
AOXKEHE CAGAYET CKOPPEKTUPOBATDH BBUAY PE3YAb-
TaTOB OOA€e AeTaAbHOTO aHaAM3a. TpeTuit BapuaHT

https://www.doi.org/10.33910/2686-830X-2022-4-2-110-119
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A. B. I'yncypyHosa

more precious BCe-TaKu MeHee IPEATOYTUTEAEH
B CMbBICA€ COYETAEMOCTHOCTH, TOTAQ KaK OCTAAbHbIE
ABa KOHTEKCTYaAbHO YMECTHBI: BTOPOJ COXpaHsAeT
ayTEeHTUYHBIV IIPEAMETHDIN y3YC, IIPU STOM II€PBbIi]
BapUaHT, He TOBOPSI O COOAIOAEHUM METPUKU TeK-
CTa, IpeAAaraeT B3TASHYTb BTAyOb CEeMaHTUKU
OLIEHOYHOTO CAOBA 00p0201i, BHITIOAHSSI €TI0 AOTHU-
YeCcKoe pasBepThIBaHMe U yKas3bIBasl HAa €r0 CMBICAO-
CO3MAATEAbHYIO QYHKLMIO. ADYTMMM CAOBaMU,
Worth sKCIAULIVIPYET UA€EI0 UCKPEHHOCTH OBICTPO
CKa3aHHOI'O IEPBOr0 CAOBA, T. K. BTOPO€ CAOBO
OOBIYHO IIOABEPIaeTCsl BHyTPEHHeN peBU3NH (3AeCh,
BHE COMHEHMs, BBICTYIIasA B POAU NEPEBOAUYMKA
n noMHs1, YTO oH MMeA B BUAY B 3aAQHHOM KOH-
TEKCTe, AaBTOP NPOABAAETCA KaK y4YEHBIM-TICUXO-
AVIHTBUCT).

+ TpaHcasuus aBTOpcKoi MeTapops

<...> U moeda, moxmem 6vimb, cymeeulb npo-
HUKHYMb, CAOBHO 0Cd, B CAMYI0 Cymb camozo /o-
20ca IepeAAeTCs C COXpaHeHeM MeTadOPUIHOCTH
B [lepeBoae 1 “And then maybe you'll see through,
like a wasp”; TlepeBoa 2 “Maybe then you will
fathom the essence of Logos” pemeTtadopusupyer
VICXOAHO€ BbIpa)KeHVe yAQA€HVEM OCbI I3 KOHTEK-
CTa, BO3MOXXHO, CBSI3aHHBIM YOEXAeHMeM Iepe-
BOAUMKA B TOM, YTO TAKO€ CPAaBHEHME, BO-IIEPBBIX,
YTSDKeAsIeT BOCIPUSITIE UAEU PeLMIIMEeHTOM;
BO-BTOPBIX, HE YKAQABIBA€TCS B KOHLIENTYaAbHYIO
CHUCTEMY IIPEACTABUTEAS] aMEPUKAHCKOTO AMHI'BO-
KYABTYpHOTO0 coob1ecTBa; [lepeop 3 “Then, maybe,
you will be able to get, like a wasp Into the very
essence of the Logos itself” coxpaHser xoHLenTy-
AABHOCTb aBTOPCKOI1 MeTadopbl, He 00paMAsLs ee
paMKaMM IPUHMMAIOLIEN KYABTYPbI, TEM HE MeHee,
AQHHO€ ITepEeBOAUYECKOE pelleHle MOXKET OBbITh
MOTMBMPOBAHHO HEOAHO3HAYHO: IEPEBOAUMK CO-
XpaHseT MeTaopy C LIEABIO ITepeAAuy aBTOPCKOTO
XapakTepa OBECTBOBAHMS; MAM AQHHOE pPelleHe
00yCAOBAEHO MHTEHLIVEN [TEPEBOAUMKA «O0AETINTb»
CBOIO 3aAa4y, He YTAYOASISICb B CYyTh aBTOPCKOM
VIAEY, O UeM TAKKe CBUAETEABCTBYET ITpeobAapaHme
PasroBOPHOTO CTUAS NPU TPAHCASLIUM AeCUTHA-
TUBHBIX 3HAYEHMIL.

Apyroe cruxorBopeHnue Kalokanosa (KarokaHoB
2020, 47) 1o cBOEMY COAEP>KaHMIO BOCIIPOU3BOAUT
Ty )K€ aBTOPCKYIO TPAAULIMIO )KM3HEOIVICAHNST, KaK
U NPEABIAYIINI MO3TUYECKU AVICKYPC, OAHAKO,
B AQHHOM CAy4Yae 0COO0ro BHUMaHUS TPeOYIOT He-
KOTOpble (pparMeHThl, CMBICAOBAs MIPOEKLUS KO-
TOPBIX MOXKET BbI3BATbh y IIEPEBOAUMKA OIIPEAEAEH-
Hble 3aTPYAHEHUSI:
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U kamemcs, nponar Haseku caeo,

A epaHb mexn Cymbro U CyuLecmsoBaHbeM
Yone 0aBubiM-0aBHO couira HA Hem

U ocmaemcss Auusb 00HUM HA3BAHBEM.
Ho oH, kak mbi u 5, K020a-mMo Ui

Ao camoii do nocaedHeti 00 MUHYMbL;
TyckHeem nocmenesHo yBem HepHu

U beckoHe4HO OAUMCS BKYC YUKY DL,

AaHHBIT GparMeHT AEMOHCTPUPYET SKCIIAK-
LIMTHBIN OTEHLIAA AUPUYECKOTO TPOU3BEAEHNUS:
Ha MPOTSDKEHNN BCETO CTUXOTBOPEHMUS aBTOP 00-
palaeTcst K HEM3BECTHO AUMHOCTHU, O Y€M CBUAE-
TEABCTBYET MCIIOAb30BaHNE MECTOMMEHUSI OH.
Anaan3 MeTadOpMUECKOro perepryapa 1. e. MeTa-
bopuueckux MoaeAelt, pUrypupyoIIMX B paMKax
AQHHOTO AVICKYPCa (Cymb U CyusecmBoBaHue; mycK-
Heem yBem YepHur; OeCKOHeUHO OAUMCS BKYC UU-
KynibL), TO3BOASIET OTIPEAEAUTD LIEAOCTHYIO CMbIC-
AoByio cuctemy VT, a MMEHHO TeMaTUKY
CoxpartoBckoit 6uorpadpum. KaxkAbiil CMBICAOBOIT
SAEMEHT MHTEPIIPETALMOHHOTO pernepTyapa Boc-
CO3A2€T HEKOTOPbIe COOBITHSI (MAM COOTBETCTBYET
dbakTam) U3 KU3HU ApEeBHErpeveckoro hpuaocoda,
YTO AQET HAM BO3MOKHOCTb TIPEATIOAOXKUTb O Ha-
AVYMHA Y @BTOPA TEKCTA HEKOTOPOII COAAQPHOCTH
¢ purocodckumu B3rasiaamu CokpaTa Ha BOCIIPU-
SITY€ OKPY)KaIOLIleil HAC AeVICTBUTEABHOCTY; BEPO-
SITHO, aBTOP, HAXOASl OTKAUK B PUAOCOPCKOM
MBILIAEHUY, U, TIPOBOASI QHAAOTUIO C AUYHOM CH-
CTeMOM XXM3HeomcaHus1, obpaiiaercs: K BbIoopy
AQHHBIX MeTadOpUYECKUX aTPUOYTOB.

Yro KacaeTcs mepeBopoB (cm. [TpuaoskeHue 2),
HECMOTPsI Ha ONIPeAEAEHHOE Pa3AMYlie CMBICAOBOI
HArpy3Ku TEKCTa B HUX HAOAIOAQIOTCSI UAEHTUIHbIE
TEeHAEHLIM B GOKYCHPOBAHUY BHUMAaHMS Ha IIpar-
MaTUYEeCKOM UM CTUAUCTUYECKOM aCIEKTaX Iepe-
BOAQ: ABTOIEPEBOA MEPEAAET HE TOABKO KOHIIETI-
TYyaAbHO-CEMAaHTUYECKYIO CTOPOHY TIOAAVMHHUKA,
HO U ero TEXHUYECKUE, a TAK)Ke CTUAUCTUIECKIE
XapaKTePUCTUKY, B CBSI3U C Y€M U AETEPMUHUPY-
eTcsi TpaHCPOPMALIMOHHBIN MHCTPYMEHTapUi
MEePEBOAUMKOB: nponai Haseku cied “the trail is
lost forever”; dasHvim-0asHo couira Ha Hem “faded
long ago”; Ho on, kak mui u 5, ko2da-mo wua “But
he, as you and I, once lived”

Kax HaM rpeACTaBAsIeTCSI, BAPMAHT, BHITIOAHEH-
HBIIT aHOHUMHBIM nepeBopunkom (ITepeBoa 3),
COOTBETCTBYET KOMMYHUKATUBHBIM UHTEHLIVSIM
VYl COXpaHsIeT B OIIPEAEAEHHOIT Mepe MO3TUYECKYI0
bopMy, 0OAHAKO CTUAUCTUKA TeKCTa He GOopMuUpy-
€TCsI Ha OCHOBE COBOKYITHOT'O IIPMBAEYEHNS TAK1X
(bOpMaAbHBIX CPEACTB KaK pUTM, pasMep, pudma:
nponai Haseku caed “‘the trace is gone forever”
OaBHbiM-0asHo coura Ha Hem “Has disappeared
long ago”; Ho oH, kak mbt u 5, K020a-mo Hui
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“But he, like you and I, lived at some point”.
AAsI AQHHOTO TIEpEBOAA TAKKE XapaKTePHA OTHO-
CUTEAbHAsI CTaOMABHOCTD B MIPOTHO3MPOBAHUM
ABTOPCKUX UAEI, HAIIPUMED, CMbICAOBAS SKCIIAU-
Kauus Mmectroumenus “he” (3HaueHMe KOTOPOTO Mbl
PaccCMOTpeAl paHee) peaAn3yeTCsi Ha COOTBETCTBY-
I0Il[eM YPOBHE, OAHAKO MHTepIipeTauus Gppasb
U kamemcs, nponair Haseku cAed SIBHO BbI3BaAa
y IepeBOAUYMKA HEKOTOPbIE TpyAHOCTH. Tak, mepe-
BOAYMK aKLIEHTUPYeT BHUMAHMe Ha IiepeAade CAO-
Ba c/el “trace”, mepeBoA KOTOPOTO OH COBEPIIIAET,
OIMPAsICh Ha IEPEBOAYECKYIO MHTYULIIO, TOAOMpast
mepBOe CAOBApHOE 3HAYEHMUE.

BpiBOABI

Hayxoo6pasHast cocTaBAsIoOLast KOHLIENTYaAb-
HOJI KapTMHBI MMpa aBTOpa, BblpakeHHas B OT-
6ope crietduyecknx metapop u MmeTadhOpUIECKUX
CpaBHEHMII, B aHAAU3MPYEMBIX TIEPEBOAAX OTpa-
’KeHa B PasHOII cTeneHU. B cooTBeTCTBMM C BbI-
AEAEHHBIMY KPUTEPUSMU OLIEHK! U IIPOBEAEHHBIM
AQHAAM30M MOKHO CAEAATh CAEAYIOLIVE BBIBOADIL:

+ IlepeBop 1 TpaHCAUpPYeT MHTepIIpeTaLIO
T makcuMaAbHO-AOCTYIIHOI'O YPOBHH,
OTPaXAIOLET0Cs B OIITMMAABHOM Ilepepaye
CMBICAOBOTO U IParMaTnuyeckoro acreKTa
MeTagOp MOAAMHHUKA, KOTOPbIE, TAKUM
00pa3oM, He Tepsisd UHAMBMAYaAbBHOCTU
ABTOPCKOTO 3aMbICAQ Y COXPAHAS MUHTEHLIUU
OPUTVHAAQ, aA€KBAaTHO IPMHNMAIOTCS HOP-
MaMU U y3YCOM QHI'AUIICKOTO SI3BIKA;

« IlepeBop 2 TaxoKke aA€KBATHO MOTPYKaeTCs
B SI3BIKOBYIO CHUCTEMY LIeA€BOTO SA3bIKa,
B COOTBETCTBYIOLEl CTEIeH!U IlepepaeT
y3yaAbHble NIPU3HaKM MeTa(opriecKoro
peneptyapa T u ero aBTopckoe HamepeHue,
OAHAKO TP COIIOCTAaBAE€HUM C MHTepIIpe-
TaLUSMU APYTUX TIEPEBOAYMKOB HaOAIOAR-
€TCA OIIPEACACHHDIN CEMAaHTUYECKUI CABUT
B IlepeAaye aBTOPCKOI1 MeTahopbl, 00YCAOB-
A€HHBII IPEAOMAEHMEM aBTOPCKOIO 3a-
MBICAQ B CICT€M€ MYPOBOCIIPUSATHS TPAHC-
ASTODA;

« IlepeBop 3 peAeBaHTHO PEKOHCTPYUPYET
CeMaHTUKY U nparmMatuky metadop UT,
OAHAKO, IIpeHeOpeXKeHye Iepeaayel repe-
BOAUMKOM aBTOPCKOTO MAVOCTUAS MeTado-
PMYECKOro KOHCTPYMPOBAHUS BEAET K IIO-
Tepe HAyKOOOPa3HOCTU U YHUKAABHOCTU
OPUTVMHAABHOTO IIPOU3BEAEHNS, UTO B CO-
BOKYITHOCTY C TOBEPXHOCTHOM MHTepIIpe-
TalMell aBTOPCKOTO 3aMbICAQ MOTUBUPYET
NpeAIIOAOKeHMEe O HECOCTOATEAbHOCTU
IIpeaAaraeMoro rnepeBoAa.
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AHaAMTHYECKOE CONOCTaBAEHME MaTepuasa
MIPOAEMOHCTPUPOBAAO PA3ANYHbBIE YPOBHU UHTEP-
IpeTaLuu U CIIoCOObI AOCTVDKEHMST KOMMYHMKa-
TuBHOM LeAu. CtuxorBopHas popma ¢ 6OABIINM
IPOCTPAHCTBOM MHTEPIIPETALINY U HEOOXOAUMOCTH
SKCIIAMKALIUY UMIIAVLIUTHBIX CMBICAOB MeTadop
BO MHOTOM YCAO>KHSIET IEPEBOAUECKYIO 3aAauy,
T. K. B HEKOTOPOM POA€ ITEPEBOAUMK 00513aH «Bpa-
CTaTb» B CO3HAHME aBTOPA U OBITH CIIOCOOHBIM
CIIPOTrHO3MPOBaTh KOHUI'YPALIMIO Y TAOTHOCTD €r0
Hay4YHO-OPUEHTUPOBAHHON YaCTH.

Kputnueckuit aHaAM3 UCCAEAYEMBIX AUCKYPCOB
MMO3BOAMA HarasiAHO IIPOAEMOHCTPUPOBATh He-
TOXXAECTBEHHBIIT XapaKTep [epeBOAYECKON IHTEP-
IpeTaLuy ¥ aCUMMETPUIO MHCTPYMeHTapus Iepe-
BOAUMKOB AASI AOCTVDKEHVSI KOMMYHUKaTUBHOM
LeAu. AKLEHTUPOBaHME MCCAEAOBATEABCKOTO
BHUMAaHMSI HA AMPUYECKUX [IPOU3BEAEHUSIX 000-
CHOBaHO TAYOMHOM aBTOPCKUX MeTadop, 4To
BO MHOTOM PaCLIMPSIET UX MHTEPIPETALOHHOE
IIPOCTPAHCTBO U, TEM CaMbIM, YCAOXKHSIET Iepe-
BOAUECKYIO 33Aa4y, T. K. B HEKOTOPOM POAe€ Iepe-
BOAUMK 00s513aH «BpacTaTb» B CO3HaHME aBTOpa
Y1 OBITH CIIOCOOHBIM CITPOTHO3MPOBATh KOHGUTYPALIMIO
Y TAOTHOCTb €TI0 HayYHO-OPUEHTMPOBAHHOM YaCTH.

B npoujecce nmepeBoaa pacKpbIBaeTCsi MHOIO-
rpaHHasi IPUPOAA SIBBIKOBOTO 3HAKA, OTIPEAEASIIOLIAs
€ro He TOAbKO KaK OCHOBHOI1 9A€MEHT B3aMMOAE-
CTBUSI ABYX AMHIBOCUCTEM, HO Y KaK YHUKAABHBIN
IPOAYKT MEXXAMYHOCTHOT'O TPAHCLIEHAEHTaABHOTO
cuHepruaMa. HecMOTpsI Ha CAOKHOCTD Tlepepaun
MeTadopbl B YCAOBUSIX HOPMBI U y3yca APYroro
sSI3BIKQ, CTPEMAEHNE K AOCTVPKEHMIO MaKCMAaAbHO
OAM3KOV K OPUTMHAAY MHTEPIIPETALUY, 8 TAKKe
CTpeMAeHNE K COXPAaHEHWIO UIHAMBUAYAABHOM AVIC-
KYPCUBHOW TPAAULIMYU aBTOPA, TIO3BOASIT Ilepe-
BOAUYMKY KaK PELUIIMEHTY AOCTUYb AOAXKHOTO
YPOBHSI BOCIIPUSTHS U 3aT€M TBOPYECKY [TOAONTH
K ITePEKOAMPOBAHMIO AVPUYECKOro TeKcTa. [Toay-
YeHHbII Pe3YAbTAT IIEPEBOAUECKOTO IIOCPEAHIYE-
CTBa C AAEKBATHOI «IIPOEKLMEN» aBTOPCKOTO
MUPOTIOHUMAaHUSI AaAee pOPMUPYET Y TIOAYYATEAS]
COOTBETCTBYIOLIYIO OLIEHKY MECCEAXKa OPUTMHAAA],
4YTO 3HAYNUT — OL|EHKY aBTOpa.
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IIpuroxenne 1

[Supplementary material 1]

[TepeBop 1. ITepeBop V. 3. Karokanosa (KarokaHos 2020, 23)
[Translation 1. Translation of I. E. Klyukanov (Klyukanov 2020, 23)]

Let’s say there was Word in the beginning,

Let’s say everything was created by measure and by number,
Regardless, don't try to say everything,
Regardless, the first word is worth more than the second,
Not to mention the third, fourth, fifth or sixth.

And don’t count, and don’t get even — it’s all a lost cause.
Better listen to just as long as needed,

In order to hear how a period becomes a comma,
How the pollen from a flower flies;

And then maybe you'll see through, like a wasp,

The very essence of Logos itself.

ITepeBop 2. ITepeBoa K. Aspuc (Karoxanos 2020, 23)
[Translation 2. Translation of C. Davis (Klyukanov 2020, 23)]

In the beginning was the word,
everything created by measure and number.
All the same, don't try to say everything.

Still, the first word is more valuable than the second,
not to mention the third, the fourth, fifth or sixth.
Don’t count this or even take it into consideration.
It’s a wasted cause.

Better to listen only as long as required,
to hear how a period becomes a comma) *,
how pollen flies from a flower.

Maybe then you will fathom the essence of Logos.

*ITpum. aBTopa: transforms into?

118 https://www.doi.org/10.33910/2686-830X-2022-4-2-110-119



https://www.doi.org/10.33910/2686-830X-2022-4-2-110-119

A. B. I'yncypyHosa

ITepeBop 3. Anonumubiin epeBoa (Kaokanos 2020, 23)
[Translation 3. Translation of an anonymous author (Klyukanov 2020, 23)]

The word may have been in the beginning
Everything may have been created with measure and number
Still, do not try to say something about everything
Still, the first word is more precious than the second
Let alone the third, fourth, fifth, and sixth.

Do not count or be counted — it’s all pointless.
Better listen for as much as you need,

To hear the period become the comma,

How pollen falls off the flower;

Then, maybe, you will be able to get, like a wasp
Into the very essence of the Logos itself.

IIpuaosxenue 2

[Supplementary material 2|

ITepesoa 1. ITepeBop . 3. Karokanosa (Karokanos 2015, 47)
[Translation 1. Translation of I. E. Klyukanov (Klyukanov 2015, 47)]

And it seems as though the trail is lost forever,
While the border between essence and existence
Has already faded long ago
And only as a name remains.

But he, as you and I, once lived
Until the very last minute;

The color of the ink gradually fades
And the taste of hemlock lasts forever.

ITepeBop 3. Anonumubiin epeBoa (Kaokanos 2015, 47)
[Translation 2. Translation of an anonymous author (Klyukanov 2015, 47)]

It seems the trace ° is gone forever
And the boundary between essence and existence
Has disappeared long ago
And remains but a name.
But he ¢, like you and I, lived at some point
Until the very last minute
The colour of the ink gradually fades

° Ilpum. aBropa: of what? I don’t know
¢ ITpum. aBTopa: the “he” before may have been Socrates?
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